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PRODUCENT I DYSTRYBUTOR SPRZĘTU MEDYCZNEGO
ul. Staniewicka 14, 03-310 Warszawa, Polska (Poland), e-mail: info@rehafund.pl, www.rehafund.pl

I.	 WPROWADZENIE
Szanowni Państwo,
Serdecznie dziękujemy, że wybrali Państwo produkt firmy  
REHA FUND Sp. z o.o., czołowego dostawcy materiałów 
zaopatrzenia medycznego i artykułów rehabilitacyjnych na rynku 
polskim.
Instrukcja używania zawiera wskazówki i sugestie, których znajomość 
jest niezbędna do prawidłowego korzystania  z wyrobu.
Zdjęcia użyte w instrukcji mają charakter poglądowy!

INSTRUKCJA UŻYWANIA
RF-CP1 Materac przeciwodleżynowy gofer RehaComfortPro

UWAGA! Przed użyciem wyrobu należy zapoznać się z instrukcją używania. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za niewłaściwe korzystanie z wyrobu, nieprzestrzeganie zasad bezpiecznego używania oraz 
za korzystanie niezgodne z przeznaczeniem. 

II.	 CHARAKTERYSTYKA
Materac jest wykonany z nietoksycznej, pianki poliuretanowej. Materac występuje w rozmiarach: 200 x 90 x 7 cm;  
200 x 90 x 10 cm; 200 x 90 x 12 cm i 200 x 90 x 15 cm (tolerancja wymiarów +/-10 mm) i dostępny jest w pokrowcu:  
bawełniano-poliestrowy (REF-15/P/B); elastycznym-nieprzemaklanym (REF-15/EN), bawełniano-elastycznym-nieprzemakalnym 
(REF-15/P/BEN) oraz nieprzemakalnym (REF-15/P/N).

III.	 PRZEZNACZENIE I ZASTOSOWANIE
Materac przeciwodleżynowy o gofrowanym profil, stosowany do profilaktyki powstawania odleżyn I stopnia.
Może być stosowany jako materac samodzielny.
Gwarantuje dobrą cyrkulację powietrza, co zapewnia zachowanie suchej skóry pacjenta i zmniejsza potliwość. Pojedyncze 
segmenty profilu pracują niezależnie od siebie, redukują nacisk podłoża na ciało pacjenta i odpowiednio je pozycjonują. 
Dzięki swojej unikalnej strukturze materac gofrowany  równomiernie rozkłada ciężar ciała, co skutecznie minimalizuje ryzyko 
odleżyn oraz wspomaga ich leczenie, a także poprawia krążenie. Przynosi ulgę w bólu pleców. Rekomendowany jest do 
łóżek z metalowym leżem oraz drewnianymi/metalowymi lamelami.

IV.	 PRZECIWSKAZANIA
Nie stosować wilgotnego wyrobu bezpośrednio w kontakcie ze skórą.
Nie stosować w przypadku wystąpienia reakcji alergicznych skóry.
Nie stosować, jeśli nastąpiło uszkodzenie mechaniczne wyrobu (np. pęknięcie, rozerwanie). Nie stosować inaczej 
niż zgodnie z przeznaczeniem. 

V.	 OGÓLNE ZASADY BEZPIECZNEGO UŻYWANIA
Przed użyciem należy skonsultować się z pracownikiem służby zdrowia celowość zastosowania, dobór wyrobu i sposób  używania.
Przed pierwszym użyciem należy wyprać pokrowiec.
Wyrób należy dobrać odpowiednio do rozmiaru ciała.
Nie wystawiać produktu na działanie otwartego płomienia lub innych źródeł ognia mogących wywołać zapłon.
Pianka wystawiona na działanie otwartego ognia gwałtownie się zapala.
Nie wystawiać produktu na długotrwałe działanie niskich temperatur (poniżej 5 °C).
Opakowanie produktu nie jest zabawką.
Każdy poważny incydent związany z wyrobem należy zgłosić producentowi i właściwemu organowi państwa 
członkowskiego, w którym użytkownik lub pacjent mają miejsce zamieszkania.
Nie wystawiać produktu na długotrwałe, bezpośrednie działanie promieni słonecznych, ponieważ pod wpływem 
nasłonecznienia może ulec przebarwieniu. Przebarwienie pianki nie wpływa na jej właściwości fizyczno-mechaniczne 
produktu.

VI.	 SPOSÓB UŻYWANIA
1.	 Wyjmij materac z opakowania
2.	 Umieść materac na stabilnym łóżku lub ramie, aby zapobiec jego przesuwaniu się.
3.	 Po transporcie wyrób potrzebuje 24 h na  uzyskanie pełnych właściwości użytkowych. Pianka z którego wykonany jest 

materac w transporcie może ulec chwilowej deformacji.
4.	 Zawsze używaj prześcieradła lub pokrowca na materacu przeciwodleżynowym, który można łatwo zdjąć i prać, aby 

utrzymać higienę.
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VII.	 CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
Piankę czyścić delikatną szmatką zamoczoną w ciepłej wodzie z dodatkiem środków do prania. Po wyczyszczeniu dobrze 
wysuszyć. 
Nie moczyć całej pianki w wodzie.
Dla własnego bezpieczeństwa kontroluj na bieżąco stan wyrobu. 

pielęgnacja pokrowców do materaca

15/P/EN 90 70

15/P/B 60

15/P/N 95

15/P/BEN 60

VIII.	KONIEC UŻYWANIA
W przypadku stwierdzenia nieprawidłowości podczas kontroli wyrobu zgodnie z zaleceniami producenta. Patrz punkt 
instrukcji: Czyszczenie i Konserwacja - należy niezwłocznie zaprzestać korzystania z wyrobu. Po zakończeniu używania 
należy poddać wyrób utylizacji zgodnie z lokalnie obowiązującymi przepisami w zakresie ochrony środowiska.

IX.	 PRZEWIDZIANY OKRES UŻYWANIA
Przewidziany okres używania materaca to 2 lata. Ten czas może być dłuższy lub krótszy, zależnie od częstotliwości 
korzystania i konserwacji wyrobu.

X.	 GWARANCJA
Producent zapewnia klienta, że przedmiot sprzedaży jest fabrycznie nowy oraz wysokiej jakości. 
Wyrób objęty jest gwarancją (szczegółowe warunki gwarancji znajdują się na stronie internetowej Producenta). 
Wyrób powinien być wykorzystywany zgodnie z przeznaczeniem i zaleceniami w instrukcji używania. 

XI.	  GLOSARIUSZ SYMBOLI

Producent Przechowywać z dala od światła słonecznego  

Oznakowanie CE Najniższa dopuszczalna temperatura

Numer katalogowy 60  Prać w temperaturze max 60°C

Numer modelu 90 Prać w temperaturze max 90°C

Data produkcji 95 Prać w temperaturze max 95°C 

Zajrzyj do instrukcji używania Prać na sucho bez użycia rozpuszczalników

Wyrób medyczny Prasować w temperaturze maksymalnie  
150 °C

Niepowtarzalny kod identyfikacyjny wyrobu Nie prasować

 Ostrzeżenie 70 Odporność na suszenie  70 °C

Kod partii Nie czyścić chemicznie

Ilość Nie wybielać

Dbaj o czystość Suszyć w pozycji poziomej

Chronić przed wilgocią Nie prać w suszarce bębnowej

Nie używać, jeśli opakowanie zostało 
uszkodzone

Dopuszczalne suszenie w suszarce bębnowej 
w normalnej temperaturze
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